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GARTER CILINDRO - TESTA

CARTER MOTEUR __ CULASSE
CRANKCASE — CYLINDER HEAD

KURBELGEHAUSE — ZYLINDERKOPF
BLOOUE DE CILINDRG - CULATA

150.601
833812

ALZ15P/AL2908 918.020 |
AL2158 918.021
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[227.106 Dx
I Lozrior s
992.007
i?smao AL2IS @
244023 167.033 AL290 @
758001 liav.ma AL320 @
® 240.105 YE1c4
992.011
763.001 §25.039
® 443108 / 983.025
841.027 750.004
L XY ]

P - TUSOUY DU JUSRSRURY SUUION Py P Y

[ 32 T

O PP VDN IO S

[LE

PR

[ R S JR

LY

USRI F S BSOS f P

Llcelosifnvnn rin nn ma andenoae coialfae



" CARTER MOTEUR _ CULASSE
ELF RO ANIN) ;| oo TR EIL - CRANKCASE . CYLINDER MEAD . ‘ .
J KURBELGEMAUSE - ZYLINOERKOPF
BLOGQUE DE CILINDRO ~ CULATA
%cﬁc;ice s&rr:tmﬁe;. {G}m;‘mi compi. Codice S
@ - Gt FOUps COMEH. Cade Syrboies
wrde 1 DENCMINFAZHINE ¢ DENDMINATION DESCRIPTION BENENNUNG DENGMINACION Somoule | Compiere wis Code | DENOMINAZIGNE | DENOMINATION DESCHIPTION BENENNUNG DENGMINACION | Syatol | ¢
ri Zpigher: | Desamie grug Matricel Zuichen
Matricuis Sunhsios | Grugos EOMpL. Hairicuis Simbnis
¥67.033 | Carter mtn}&eﬁgﬂ Carter moteur Crankcase Kurhelgehéuse Blogue motor . AZGM 894.023 | Tappo Bauchon Plug Stopfen Tapon G L
AL290 AL293 AL290 AL290 A5 - :
918.020 | Testa motore Cuslasse : Cylinder head Zylinderkopf Culata [ Yoo
167.046 | Carter motore Carter moteisr Crarkcase Kurbelgehéiuse Bloque moter . AZ002 AL21SP-ALZIGE | ALZIG/P-ALZSOB | ALZTR/P-AL2GDVE | AL215/P-AIZ90/B | AL2IS/P-AL290/8
ALZ215 AL215 ALZH ALTS Al 715 A2063 . L o . . .
918.021 | Testa motore Culasse Cylinder biead Zylinderkop! Cislata : Ll
167,108 | Carter ﬁmm}r\E’LSGU Carter moteur Crankcase Kurhelgehiiuse Blogue moter . A2414 ALS/B AL215E AL71b/B ALZ15/B ALZIS/B
AL330G AL338 AL330 AL330 A2415
: ) . . L o ) o - 918.022 | Testa motore Culasse Cytinder head Zylinderkopt Culata & Koo
227108 | Convogliat. dx, Convaijeur dx. Fan cowl dx. Konveyor dx, Caja ventil. dx. £ % LGl ALZSU/P AL290P | ©OALZ90F | ALZGHP AL290/P 1
- 227307 | Coiwegliat - sx. Convojeur sx, . _Fan cond. sx. Kenveyor sx. Caja versil, sx. £ S 18,122 | Testa motore Cuttasse | Cylinder tead Zylinderkopl Culata w Foee
231.087 | Coparchi Couvercle Cover Seckel Tapa :}-@ T I A1 AL ALSIE ALSIE ALS ALIB
. ) _ 918129 | Tests motore (Culasse Cylinder hesd Zylinderkopf Cutata 23 2oce
232007 | Coperchin Cowvercle Cover Deckel Tapa ] 350 ALT30/P AL330P AlL3s0e AL330P ALI3OP
2401106 hi
o Cupffm it Touvercie - [Iove.r . Decket Taga b A6 948.031 | Tubo Tabe Tube Abtufudre Tuho I 0
256168 | Cuffia Eapot ventil, Cooling air duct | Ventilatorheube  § Tapa ventilador H Ry 980,138 |Vite Vis : Serew Schrauhe Terrvilto 2 <
3 H - LS
325670 | Dado Berou Nut Mutter Tuerca % 1 amom |vie Vis  Sorew Schraube Tornilio “ 7
448008 | Guarniziore Joing i 7
UArIzia oin Gasket ihtung Junta 30 o |G A3 §92.01¢ | Vite Vis | Screw Sehraube Tornile B Se
449,009 | Guernizione Jaing Gasket Dichtung Junta 10| & | A3 |l egmg |vie Vis | Serew Schranise Tornilio r sie
449 012 Suam?zione Joint Gasket Dichtung Junta ’5'5“ e A2413 833012 | Vite Vis Serew Schraube Tarmilio H Ho
448106 | Guarnizione Joint Gasket Dichtung Junta £ wo || 305 |vite Vis | Serew Schrauhe Tarnitlo . e
449.108 | Guarnizione Join Gasker Dichktung Junta 20 T e A2413 993039 |Vite Vis ; Serpw Sehraute Tarnitlo ‘
- i s oty e
448.110 | Guarnizione Joint Gasket Dichtung Junta & Wi 895040 |Vite Vig 5 Serew Sehvaube Tarnitl ; 3¢
X ; L (R
526.166 | Marmitta Pat échappement | Muifler Auspuffropt Silenciador 3 3360 995,109 | Vite Vi gSc%ew Sehrauhe Tornillo .
536,004 | Membrana Wembrane Biaphragm Membran Membrana v A :
625.039 | Piede motore Pied moteur Enging mourt Matorfuss Pie motor N A bt
676.106 | Prigioniera Goujon Stud Stiftschraube FEsparrago L ¥
750.001 | Rondeila Rardelie Washer Unteriegscheibe Arandela x a4
750.004 i Rondella Rondefie Washer Unterlegseheihe Arandela £ by
758.007 | Rondella Roadetle Vikasher Unterlegscheibe Arandeta H 56
763001 | Roadella Rondelle Washer Unterlegscheibe | Avandela ¢ ” 5
771.056 { Rondetla FRondsile Washer Unterlegscheibe Arandela R 4G
841027 | Spina Goupille Dowel pin Stift Pasadar P I
894.022 | Tappo Bouchen Piug Stopfen Tapon B Lea
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MANQVELLISMO

VIHLEBREGUIN, BIELLE ET PISTONM

7 CRANKSHAFT, CONNECTING ROD AND PISTON
KURBELWELLE, PELEUELSTANGE UND WOLBEN
CIGUENAL, BIELA Y PISTON

J23.104
HEAREE
696.142
734.114
976132 Dx
976.133 Sx

® 054.016
304.046
012,115

854.013
854.017

o 100.188

e 100.108

608.016
995.048
588.023

[ 021.004 AL21S @
020.096 AL290 @
021103 AL230 @

(20.087 AL2%C
021104 AL330 @

[ 035.144 AL2I5 @
035.141 AL290 @
035.100 AL330 @

| §29.086 ALZ15 @
629.085 AL230 @

626,152 ALI30 -

[ 621.005 AL215

883.001
763.002
77182
654,027 @
304.046
468.074
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VILEBREQUIN, BIELLE ET PISTON

CRANKSHAET, - CONMNEGTING JROD  ANDPISTOM. ... oo conan e e e o ansnn e oe Lo e
KURBELWELLE, PLEUELSTANGE UND KOLBEN

CIGUENAL, BIELA Y PISTON

- _ S e | - e |
Code DENOMINAZIONE | DENCMINATION DESCRIPTION BENEANNUNG GENGMINACION | Symbuls | Compleie sets Cods DENGMINAZIGNE | DENDMINATION GESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACION | Symbeis | Compiere sets
Mutrikei Zeichen | Gesamie grup. Matriked Zeichen | Qusamie grup
Maltieuls Simbolos | Grupds compt Matricula Simbotos | Gruges compl.
(12.115 | Albero a gamito Vilghrequin Crankshaft Kurhehweile Ciguadial F 200 £96.142 | Puleggia Paulie Puliey Riemenscheibe Palea L A bce
020.086 | Anello cormpress. | Segment compress. | Compression ring | Verdichtungsring | Aro compresion . AZ033 734114 | Rete Grifle Guard net Schutznatz Wialla ol 1200
Al A . .
ALZ30 1290 AL290 1250 ALZ30 153002 | Rondelia Randelie Washer Unterlegscheibe Arandeta B e
020087 | Aneil £ss. ment compress. | Compression ri Verdichtungsri Aro compresion . AZ33 . )
’ wmirl_zgo > ?nga i AL%B ng;ré%ﬁ e AL29D 771.102 | Rondella Rondelie Washer Unterlegscheibe Arandeia [ 5%
. i
021008 | Ancllo cormpress. - | Segroent compress. |, Compression.ring..-| Verdichtungsiing - | Aro cormpresion - | @ | Az012 | TILHT Randella Rordelle Washer  Unterlegscheibe | Arencela - " o
ALZTS ALZIS ALZIS M215 ALZS 854.013 | Spinotto Axe d piston | Piston pin Kaltenboizen | Bulon o | e
021.005 | Anello corvpress. | Segment compress. | -Compression ring | Verdichtungsring | Aro compresien ™ A2 et 4 fant ¢ F L Selnnaad dx. | Volante dx. i 4 dec
AL21S AL AL2TS ALOTS AL21G G76.132 1 Volano dx. Volant dx. ywheel ox. g R
. F | sx. y d sx. Valante sx. e
(21.103 | Anslle comiress. | Segment compress. | Compression ring | Verdichtungsring | Arc compresion L] A2408 976133 | Valana . Volaat sx lywheel sx Sehaungrad x wante ) s
AL33D AL330 AL3X0 AL33 AL330 983.001 | Vite Vis Screw Schraube Tarnitlo < L
021,164 | Anwlio corngress. | Searment compress, | Compression ring | Verdichtungsring | Arp compresion L AZ409 995,048 | Vire Vis Screw Schraube Tornillo g
AL330 AL33 AL338 AL330 AL “
435109 | Anello reschisolioc | Segroent racleur Scraper ring Olabstreifring Arg rascador [ ] A2409
ALI30 AL330 AL330 Al338 AL330
035,141 | Anello raschiaolio | Seoment racleur | Scraper ring Diabstrefsing Arg raspador . A2033
ALZS0 AL290 ALZ30 AL290 ALZ90
036.144 | Anglio raschiaatio | Segment racleur Scraper ring {labstreifring Arg tascador ) A212
AL215 AL215 AL215 AL213 ALZ215
054.016 | Anello paragic | Pars-huile O# st Oischutaring Anillo reten {¢b%] @ 2788
054.027 | Angio paragiic | Pareduile O seal Bischurzzing Anilia raten o |47mn
659.017 | Aneflo di fermo Bague d'arrét Circiip Sperring Anilip de freno ¥ 490
100.108 | Bislia Bietle Connecting rod Pleusistange Bieia . A2417
304.046 | Cuscizetto Routenent Bearing Kugeitager Cojinete o G
323.104 | Dedo Ecrou Nut Hutter Tuerca I 480
48574 | Ingranegifio Engrenage Gear Zatwrag Engrangje & 5 ed
488,025 | Linguetta Clavetie Key Flachschlissel Chaveta g 430
588.023 | Paratia Tole il trough (Hangkappe Deflector fz weo
608.018 | Piastrina Plague Plate Sicherungsblech Paquita & 460
£29.085 | Pistone AL29D Piston ALZS0 Piston AL290 Kolben AL290 Piston AL290 [ ] AZB37
628086 | Pistone AL215 Piston AL215 Pigtan AL215 Kolber ALZ1G Fiston AL215 [ ] AZG16
§29.152 | Pistone AL330 Piston AL330 Piston AL330 Kolben AL330 Piston AL330 ] AZ408




= &
. MODIFICATIONS
ACME MODIFICHE 575 A
ABANDERUNGEN
IN A=, LR A MODIFICACION
734102
100.014 «
$76.064 Dx.
976.104 Sx.
100014 «

. 696.025
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MODIFICATIONS
ABANDERUNGEN
MODHFICACION

Codier Wotore Dah matera Al motore N, Timboh | Geapai comel
Code DE NOMINAZIGNE DENOMINATION DESCARIPTION BENENNUNG DENOMINACIDN Eogoe Famomme . | Tt | Symous | congee e
footnd et gty R Il it
012.026 | Alberoa gomito Viiebrequin Crankshaft Kurbehnelie Ciguedial AL215- ALZ2S0 i} A95271 F BTy
12028 | Alberoa gomito Vilebreguin Crankshaft Kurbehaetie Ciguedal AL330 0 ~ A/GB106 F 34 L
054.113 | Anello paraclio Pare-huile Gil seal Olschugzring Anitlo reten aceite AL215- AL290- AL330 A4BEE . ArA83820
HW0.014 | Bisila Bigdle Connecting rod Playeistangs Biela AL215- ALZSD 0 A/9H2T1 L] 2791
00141 Biella Bielle Connecting rod _ _?_%eueis‘{ar_lg;g N  Biela _ AL338 0 A/BB106 ) 2251
HI0,015 & Bieila min. 0,25 Bielle rmin. 8,25 Connecting rod 0,25 under size | Pleueistange min. 3,25 Biela minorada 0.25 AL215- AL290 1] N9527‘.i . ) 287
1(35.615 Biella miry. 0,25 Bialie thin. 0,25 Cdnnecting rad 0,25 under size | Pleueistange min. 8,25 Biela mingrada 025 AL330 a AB8106 » 2232
100.015 | Bielta min. 050 Bielie min. 0,50 Connecting rod 0,56 under size | Pleuelstange min. 0,50 Bisla minorada G 50 AL215 - AL290 i} A95271 ® 2283
100,815 | Bielia mir. 0,50 Bielle min. 0,50 Coni‘"mctisg rod 050 under size | Pleuelstange min, 0,50 Biela minorada 0,50 AL330 0 ABB106 ® 2293
100.617 | Biella mire. 0,75 Bietle min. 0,75 Connecting rod 0,75 under size | Pleuelstange min. 0,75 Biela minorada 8,75 AL216 - ALZSD 3] AN [ 2294
100617 | Biella miry. 0,75 Bieile min. 0,75 Connecting rod G,75 under size Pieaelstanée min, 0,75 Biela minorada G,75 AL330 g ASE106 ) 2294
696.025 | Puleagia Poulie Pusliay Riemenscheibe Polea AlZ25 - AL290 - AL330 g AT43932 U 3906
734.102 | Rete Grille Guard net Schutznetz Malla AL215 - AL290 - AL330 o A74392 B 1 fep
976,664 | Volano dx, Volant droit Fiywheef dx. Schwungrad dx. Volante dx. AL215 - AL290 - AL330 dx. 0 AT4392 ¥ 24 Fog
976,104 | Volano sx. Volant gauche Flywheel sx. Sehwungrad sx. Volante sx, ALZ1G - AL290- AL330sx. ] AJT4392 B BANPA
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GROUPE D'ALLUMAGE — INSTALLATION LUMIERE
STARTING SET - LIGHT SYSTEM
— ZUNDUNG GRUPPE - LICHT ANLAGE
eSO E Y ENCENDIMIENTO ~ INSTALACION DE ALUMBRADO

080.001
151.016
147.003 Patr,
147.004 Benz. 993.107
106.005

106.102
187022 @
/ 559,104
A
187.035
714.005 " 592040 553.007
875076 771,116
— * 443007 997.102
_ 704,008 - / 555,102
: 738.104
. @_}é_———mﬂ.wz

375.025
750.005

953.009 992.016

231098 »
323.008
893.048

953.035
750.005
771.001
106.004

997.037
e 221,005




- ACNME |

ACGENSIONE - IMPIANTO LUGE

GROUPE D'ALLUMAGE — INSTALLATION LUMIERE
STARTING SET — L1GHT SYSTEM

ZUNDURNG SRUSPE

TIEHT ANLAGE e
- INSTALACION DE ALUMBRADO

NSO ENCENDIMIENTG -
P Simbtns | Broctm comet. |} o i ", ‘
Code DENOMINCAZIONE | CENOMINATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACION | Symbals i Complete sers Code. DENOMINAZIONE | OENOMINATION BESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIHIN

Jtrket LA Rt Al | I

G80.001 | Artacco candela Capot de bougie Spark plug cap Kerzenansehiuss Conexion bujia H L5 993.048 | Vite Vis Scraw Schraube Tornitio ks =5
106.004 | Bobine Boging - Coil Ziwwdspule Bobina € Argeo 993107 | vite Vis Strew Schraube Tarniilo L 44
106,005 | Bobira 6V-20W | Bobine BV-20W | Coil V-200 Spule 8V-ZON | Bobina 6V2OW | F Gdec || 997037 | vite Vis Serew Schraube Toraillo > =
106.102 | Bobina 12V-20W | Bobine 12V-200 | Coil 12V-20W | Spule 12V-20W | Bobina 12V-200 | ¢ 3 fup || 997089 | Vite Vis Serew Sehraube Tarniflo e i
147.003 | Candela P. Bougie P. Spark plig P. Ziindkerze P. Bujia P. # 300 || 997102 | Vi Vis Swrew Schwaube Tarwilio - e
147,004 | Cancefa B. Bougie B. " Spark plug 8. Zisndkerze B. Bujia B, N 130

151,016 | Cappuiceic 1 Capuchon Lap Kappe Capucho n &5

187.032 | Cavo Cable Cahle Kabet Cable [ ] 2258

187.035 | Cavo Cabie Cable Kabet Cahle o LEE

2214006 | Condensatore Condensateur Condesser Kendensator Condensarlor H 4 b

231.098 | Coperchio Couvercle Cover Deckel Tapa L] AZO06

323008 | Dado Ecrau Nut Mutter Tuerca ] 2]

315,025 | Fascetta Patte de fixation | Clamp Rohvschelle Abrazadera o A5

449.007 | Guarnizione Joint Gasket Dichtung Juna  AFE¢ ® D AMI3

555.102 | NMolla Ressort Spring Feder Muelie A WG

550.007 | Morsetto Borne Terminal Anschiussklemme | Borae ! B

558.104 |'Mossetio Serre-cable Ciip Kabelklemme Pasasable i pei

700102 | Pulsaste Boutan pousseir Puskbutton Druckknopt Pulsador [ Lo

04008 | Puntaling Poussoir Drive rod Betitigungsstange | Ernpujador A 1]

711085 | Pusting platinaie | Contacts platings | Magneta points Platinkontaict Platinos b’ ARG
738.104 | Aibattino Rivet Rivet Niete Remache N e
750,006 | Rondella Rondelle Washer Unterlegscheibe Asandeta B 2o
771.001 | Bondela Rendelie Washer Unitertegscheibe Asandela <. 10
771115 | Rondelia Rendelie Washer Untertegscheibe Arandela & 230
875.078 | Supporto Support Support Lagerung Soporte M Yoo
82015 | Vite Vis Screw Scheaube Torrilio 4 &o
992,040 | Vite Vis Serew Schraube Tornilio i £

993.009 | Vite Vis Scraw Schraube Tornilio gl L&

993035 | Vie Vis Screwy Schraube Tornillo 80




i p s s B mes s em it e

A‘ :l“E DISTRIBUTION :
£
v KO T TCO X R g@ﬁmumow

S 950.026
464.105

Bx 008.021
Sx 008.105

CC

059.016
§16.028
£40.061

616.029
837.0%2
837.113
151.047

= 464.009

08614

L T T T

E XY §




A KD

DISTRIBUTION

IURURRRP § 1 & Wt iV e BISTRIBUTION. oo e e e e
HOCKENSTEUERUNG
PSTRIBUCION

COX R L]
Loitice Simbof | Qruppt compl, Cadice Empglx Bt +
Sode Symboles | Broups coimpf, Code _ Groups comp
Lot OENOMINAZIGNE | DENOMINATION DESCRIPTIOR BENENNUNG DENOMINACION | Symbols | Compiste sets Cave DENOMINAZIONE | DENOMINATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACION Compiuie seis
Matehof Zoichen | Gesemie grug. Patrikat Gesamts grup
WMok itui Simbelos | Grupes compl Natriuly Simbging | Grupss comgl
T
a08.071 | Albero cary e dx. | Arbre camees dx, | Saowialt du Nockeowelle dx. | Fie de levas dx. & A5
" . YRy Ty
008105 | Albero carvume sx. | Arbre camnes sx. | Camshalt sx, Nockenweile sx. Eie de levas sx. o A AT
B3.016 | Anello d'arvesto Bague d'arrét Circlips Spereing Antlio de freno ¢ Wi
151017 | Cappetiotto Capuithon Tt ! Biichse Cosquilio 15 SGe
464008 | Guigavatvola Guitde soupape Intake Eintassventil Guia valwila & 440
- aspanone BETESION walve guitie fubwung: admigion -+ - :
454105 | Guidavalvots | Gide soupape | Exhaust Atsiassveril Guiz valvula £ ey
searco echappement | - wibve guide fubrung estape
540,061 | Molla Ressort Spring Feder Huetle B S0
G16.028 | Pattello Cuverte Vaive spring seat | Federielier atite I AT
615.0¢8 | Fatello Cuvetie Valve spring tas | Ferderseller Pigtilly & B2¢
788,814 | Punteria Poussoir Tagppet Stissel Jerymilsor [ A0
837.012 | Spessore 0,1 Cale 0,1 Snim 6.1 Distanzstuick 18,1 Espesor (1 # v
837113 | Spessore (1,2 Caie 0,2 Sm 0.2 Diswnzstiek 0,2 Esnesor (3.2 b 20
960.028 | Valwia sarico Soupape échapp. Exhaust valve Auvglsseentil Valvula escape L PR,
980.027 | Valvola aspraraz. Soupape admiss. Intake valve Einlassventit Vaivuila adivdsion Y 240
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ACME

REGOLATORE DI GIRI

REGULATEUR DE TOURS
SPEED GOVERNOR
DREHZAHLREGLER
REGULADOR DE VELOCIDAD

AL IO A RS

829.004 —————-—————-——\
621309 ——

345.302 -———\

N

ﬁ

s

926.012
547.017
559.008
983.909

771.108
£76.105
771.005
548.013

407.008 (i
850.016
492.072
3600 g/m’ 561.804
2000 o/m’ 551,008
4000 g/m’ 551.104 492.071
2600 g/ 551107 "989.038

S maim e s oo et b

L ¥t



REGULATELUR DE TOURS N
DREHZAMLREGLER
REGULADOR DE VELOCIDAD

A

o
i 7

v i Somot | Gromen com 11 e . el
Mg;‘i:ﬂ DENOMIINAZIONE 3 DENOMINATION BESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACION SZ!L"‘;“;‘;S E;‘;ﬁiﬂgxﬁ M‘:::ﬂ DENDMINAZIONE | DENOMINATION DESCRIFTION BENENNUNG OENGMINACION Szt?é?.ﬁ: ,g::gif;e;i;
Matricula Simbolas { Grupos cempi. Matricule Simboigy | Grupos compl
345.102 | Disco Disque Disc Scheibe Disco 8 5o

407.008 ; Forceila Fourchetts Fork Gabel Harquita v 650
492071 | Leva Eavier Lever Hebel Palanca Q L. e0C
492072 | Lewa Levier Lever Hebel Palanca 0 850
547.017 | Molia Ressort Spring Feder Muelie £ 250
551,004 | Molla 3630 g/ | Ressort 3600 47" | Spring 3600 RPM | Feder 3600 w/min | Muehie 360097 | V| 00|,
| E5T.008 | Molla 20009/t | Ressort 2000 1" | Spring 2000 RPM | Feder 2000 é/min | Muelie 2000 /1 | B 300
551,704 | Mollz 400G ¢/V' | Ressort 4000 v/1' | Spring 4000 RPM | Fecer 4000 wmin | Muelle 4000 ¢/1* | Y 220
551,107 | Molla 2430 /' | Ressort 2400 U1 | Spring 2400 RPM | Feder 2400 w/min | Muelie 2400 ¢/t | & 200
559.008 | Morsetio Serecable Clig Kabelklemme Abhrazadera L. 45 0
621.109 | Piattekio reg, Covette régul. | Shouldered sleeve | Kugelpiatte Platillo regui. < €50
548.813 | Porrsilo respol, Poignés regulat. Nut governor Kugelgriff Parme requlador & 3%0
676.105 | Prigioniero Gouion Stud Stiftscheaube Esparrago L 80
771.005 | Bondetia Rondetle Washer Unsterlegscheibe Arandela & 20
771408 | Rondeli Rondelle Washer Unterlegscheibe | Arandela o 20
829004 | Sfera Biile Ball Kugel Bl o 120
850,016 | Spina Goupille Taper pin Stift Pasador N 60
926.012 | Tirante Entretoise Tie rod Zugstange Tirants M 250
989.038 | Vite Vis Screw Sehraube Tornillo x L4AC
993.008 | Vite Vis Screw Sehraube l Tornille ™ Lo
T ids
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ALIMENTAZIONE A BENZINA - FILTRO ARIA

ALIMENTATION A ESSENCE — FILTRE A AIR
PETROL FEERDING — AIR CLEANER
BENZINSPEISUNG — LUFTFILTER
ALIMENTACION CON GASOLINA — FILTRG AIRE

NI RN P8
-~ -
‘Q 42310
; B98.102 »
— 231172
448.162
359.104

823105 @
g922.143 . . .

264110
3IsIMm

O =4 — 423.100
[ 231.102
359,10t
922.10%
264.101

387.132
FIP 50/39 <

359113
449112

387.168<

FiP 39 375.1681

993.103
750.001
770113

663.161
120.101
778113
- 323.009

325173 ——

i N 934.112
X ?‘/{g/{35 FIA LA CARRUR T 195118 ALIUE 447 158 155.019 AL216/B
789.116 <820L] 156.016 AL290/B

% 245A/_1_3(o w

MITatat Fmsn wmdlin i den i

Becslmisbnmnre min am rn anEreaar cicltoe



“ACME_

_ ALIMENTAZIONE A BENZINA - FILTRO ARIA

ALIMENTATION A ESSENCE — FILTRE A AIR

.. PETROL FEEDING - AIRCLEANER ... ).
BENZINSPEISUNG — LUFTFILTER

A X STTCO X R ALIMENTACION CON GASOLINA — FILTRO AIRE

o , ' o | S || e _ S| S
(Lot | DENOMINAZIONE | DENOMINATION | DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINAGION | §ymbols | Comslteses (2o | DENOMINAZIONE | DENOMINATION | DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACION | Symbois | fomplse s
Mauicuiz Simhotas | Grupus gompt, Matricute Simbotos | Gropus compl
063.101 | Antivibrarite Amortisseur Vibration damper | Stossdémyfer Amortiguador 5 20C 1] 922103 | Testa filtro Téte du fiftre Filter head Filterkopf Cabeza fittro K 500
120.101  Bussole Douille Bushing Biichse Menguito < P20 9u112 [ Tubo Tuyau Tube Rohr Tubo P Zoc
155.016 | Carbwratore Carburateur Carburetor Vergaser Carburador - 833.103 | Vite Vis Serew Schraube Toraitl H LGC

ALS0B ALZ80/3 AL290/B AL290/B Alogyg | R 1200

165.018 | Larbwatore Carburateur Carburetor Vergaser Carburador n

_ AL215/B AL215.’3 AL215/B AL215/B . AL2IEB ‘v‘U _ “5'509
155}18 . {}afbaratore Carburateur Cari}urétgﬁ o Vefgaser “ .Carbmaéur . N

ALRYB CALBOB | ALROB ALI0B ALIIB| Y | AEEEC

23112 | Cogerchio Couvercie Cover Deckel Tapa 3 Hao
233.372 | Coperchio Couvercle Cover Deckel Tapa X 2400
264161 | Eorpe filtro Corps de filtre Adr cieaner body Luftfiltergehéiuse | Cuerpo fittro aire R 2.200
264.110 | Lorpo filtro Corps de filoe Air cleaner body Luftfittergehiiuse | Cuerpo fitro aire | S ) 1500
323009 | Dado Eerou Nut Mutier Tuerca S 20
3%5.173 | Dado Eerou Nt Mutter Tuerca L Joo
358,107 | Blemema filr, Elément filtrant Fittes element Fitterginsatz Elemento fiftro R 120
368.104 | Elementos il Elément filtrant Filter element Fiftereinsatz Elemento filtro = 8350
389.113 | Elemente filir. Elgment filtrant Fitter element Fiitereinsatz Elerento fiftro L 130
376101 | Fascerta Colfier filtre €lamp Schelfe Abrazadera X 850
387308 | Filtro aria Filtre & ai Air cleaner Lufdiler Fittro aire o 5.300
37132 ¢ Filtro aria Filtre 4 air Air cleaner tuftfiiter Filtre aive ™ €.500
423101 | Gallenio Ecrou & ailettes Byt Fliige meirter Tuerea de orejas & 130
447.1588 | Guarnizione Joint Gasket Dichtung Junta P 150
548102 | Guarnizione Joint Gasket Dichtung Junta B 80
448,112 | Guarizione Joint Gaskat Dichtung Junita & 120
75000t | Rondetia Rondelle Washer Unterlegscheibe | Acandela x 20
771193 | Rondefia Rondelée Washer tnteriegseheibe Arandels 3 0
783116 | Rubinetto B. | Robinet B, Fuel tep B. Hehn B. G 8. & | 3300
823305 | Serbatoio B. Réservoir B, Fusl tark B. Behalter B. Deposito B. [ AG7
898.102 | Tappe Bouchon Plug Stopfen Tapon A2
922161 | Testa fittro Téte du filtre Filter head Filserkopf H AzZeo

Cabeza filtro
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] MODIFICATIONS
ABANDERUNGEN
MODIFICACION
Codice Watore Dzt motore K. A motate N Simbeii Grappt somat
Code Notaur Gy moleicr N, Au motest K. Sy mboles Groups comg.
Cade DE NOMINAZIONE DENDMINATION DESCRIPTION BENENNUNG DENCMINACION Engina From engine M To engre . Symbois | Comalete sets
Mati ik Mot Yem motor M. Zum motar K Zeichan Gesarmts gruz
Bateitula Mg tar De motor B Al moter N Stmbalos Greies oompl
789.103 ; Rubinetto B. Rohinet B. Fuef tap B. Hahn B, Grifo B, AL215 - AL290 - AL330 i} ABB248 B 4300
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ALIMENTATION A PETROL — FILTRE A AIR
KEROSENE FEEDING - AIR CLEANER
PETROLEUMSPEISUNG -~ LUFTFILTER
ALIMENTACION CON PETROLEQ — FILTRO AIRE

ALIMENTAZIONE A PETROLIO - FILTRO ARIA

XS I R

423101
372
353.104
8922.103
410
- 375.10%

g9g.12 @
449102
823158 %

39H Y

387.132
FIP 50/3%

893.103
750,001

363.113 771.113
449.112
3251738 063.101
771.113
323.009
156,117 AL330/P ﬁ
447.158
789.117
934,121

M 423.101
s ;.‘ 231.102

358101
922,131
2641161
- 375157

155.018 AL215/P
155.017 AL290/P

T

L X e



F i ALIMENTATION A PETROL — FILTRE A AIR
" ACNMNME A”MENTAZIUNEAPETHUU ]HLTRGAR'AKEWNGMWER A
e PETROLEUMSPEISUNG — LUFTFILTER
(A X TCO LR Y] ALIMENTACION CON PETROLEO -- FILTRO AIRE
Eadice Simhoti | Bruppi compl. Codice
Cods _ Symboles | Groups compl. Code _
code | DENOMINAZIONE | DENOMINATION BESCRIPTION BENENNUNG DENDMINACION | Symbols | Complste sets Cods | [ENOMINAZIONE | DENGMINATIGN DESCRIPTION BENENNUNG DENDMINATION
Katriket Zeichen | Besamte grup. Matrikel
Matrichis Sinbelos | Grupss compk Matriculs Glugss o
063.101 | Antivibrarsie Asmortisseur Vibration damper | Stossdimpfer Amortiguador i 2001} 922163 | Testa filro Téte du filtre Filter head Filtarkopf Cabeza fittra i ot
120,101 | Bussala Doille Bushing Biichse Mangeito ol 13O g3.112 | Tubo Tuya Tube Rohr Tubo P 200
oG
155.017 | Carburatore Carburateur Carburetor Vergasee Carburador af {35000 g3921 | Tuko Tuyau Tube Rahr Tabo & e
L280/P P / A P i
ALY ALZSUP ALZSH AL 286 993.103 | Vite Vis Screw Schraube Tarnilio ] i
155018 | Larburatore Carburateur Carburetor Vergaser Carburador Vi {4500
L ALGP. AL215/P AL2IBP AL2IEP CAL2Y5/P o
155317 | Carburatore Carburateur Carburstar Vergaser Carburator Y J3L00
T AL330/P AL330P | 7_AL33WF ALIIP AL330/P | o
231102 | Copercivio Couvercle Cover Deckel Tapa 3 Leve
231172 | Coperchio Couvercle Cover Decke! Tema x | 2100
26410t | Corpo fitero Corps de filtre Ajr cleaner body | Lufdfilergehiiuse | Cuerpo filtro aire R 230
264.130 | Cops filtro Corgs de filtre Air cleaner body | Luftfiltergehduse | Cuerpo filiro asire 2 2.500
323.008 | Dado Ecrou MNut Martter Tuetcs < 20
325173 | Dads Eerou Nut Nutter Tuerca i Fou
359101 | Blemerto fil, | Elément filtant | Filter slement Fittereinsatz Elemento filtro z Bod
359.104 : Hemento filtr, £lament filtrant Filter element Fittereinsatz Etemento fiftro < B0
B3 | Elemento Filr. | Elément filwant | Fitter lement | Fittrelnsstz Elemento flrn | D 120
375,101 | Fascetta Cotler filtre Clamp Schlis Abrazadera X &50
RBLIB | Fitro ania Filtre 4 air Air cleaner Luttfiler Filtro aite G 5.8
. ] Lo : . o £.B0G
381.132 | Filtro aria Filtre 4 air Adr cleaner tuftfiler Filtro aire ~ )
423101 | Galletro Ecrou 4 ailettes Fly nut Fhiigel mutter Tuerca de orejas o 120
447,158 | Guarnizione Joint Gasket ichtung Junta P 50
. 0
448,102 | Guarnizione Joint Gasket Dicitung Junta =
448112 | Guarnizione Joint Gasker Dichtung Junta D i30
750001 | Rondella Rondelle Washer Unterlegscheibe | Arandela x 20
771113 | Randella Rendelie Washer Untertegscheibe Arandela 3 20
789.117 | Rubinetto P, Robingt P, Fuel tap P. Hahn P, Grifo P. H | 3300
B23158 | Serbatoin P, Réservoir P. Fuel tank P. Bohaiter £, Deposisa P. [ ] A2421
£98.162 | Tappo serbatoio Bouchon Plug Stopfen Tapon ® A2
922.101 |Testa fittro Téte du filtre Filter head Fitwrkopt Cabeza filteo {200
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MODIFICATIONS

MODIFICATIONS

ABANDERUNGEN
A KA TIC AR I MODIFICACION

789.105
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MODIFICATIONS
ABANDERLNGEN
A KT LRI MGDIFICACION
Ludice Aatoce Bul motare N A5 mgtare .
Coge Hoteu D mowwr N A misteat
Code B ENCMINAZIONE DENOMINATION BESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACION Eagine From enging N, Te engine .
Warrik et Motor Yom motor N Zum mitar K
Babiiculs Mot Ce motoer & Al iargr B
788.105 | Rubinetto P. Robingt P, Fuel tag P. Hahn P. Grife P. AL21G - ALZ50 - AL330 i A/BB248 D
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ACME CARBURATEUR
VERGASER
N71CeRiNCsO N8 CARBURADOR
VLE22 - VIL25
897 123 V8025 492 125 g\—
540,036 7124 894011

i 894.011
%//: -

492.175 " 160,185

850.103 . : - 758,018 N
367,008 ‘ 540.127 359.610
337.111 540.034 575.015

G711
997131
® 443 G605

B?B.H(w
7687 001
323.068

989.151

768,023
ﬂsgmzo

492.128

£76.129
016107 ——— @ 50
54[}_122/% = o 300.104
048,103 /ﬁ B — e 297 103
363.102 260,115 300.117
758.111 :
492.075
956.008
8g7.121 — g
418.002

AL330/8 431.010 —
AL330/P 431103

448.027
464.002
758.021
423.106

ALZ15 367.007 —

AL290 367 008 *. 4

540.034
989.151
® 443005

676.113 (70)
767.081
323.009

540.122
046.103
367.103
767.00%
016.108

997.12%
492.076
363.002
413.002
448.027

997.123
431006
' 850.103
e 997131

e 750 018

@92.328

@2

997.110
758.021
575.018
359.618

260.101 AL215
260.102 AL280/P
260111 AL2S0/B

78811
956.008

431,171 ALZ18/B

431.120 ALZ215/P
431.007 ALZIG/B
431.010 AL290/P
964.602

758.621
423.105




CARBURATEUR N
CARBURADOR

’Ei!figte sS;mbo:l Ezupp\ eomgE. %’uli;ﬂs E §Sim|;mh Gruppi compi
av:Y . mivotes } Broups compi pdu = Symbaies | Greus I
!;oae_ DENCMINAZIONE | BENOMINATION BESCRIPTION BEMENNUNG DENGMINACION 3‘;‘[““515 CW“ILHE mni Gutde DENOMINAZIONE | DENOMINATION GESCRIPTION BENENNUNG DENCMINACION t?';”‘“"”s Gom S‘f s18
Barrdel Zeichen Gesamie giup. Matrikei Zeichen Gusamie grup
Hatricuis Sembarlas | Grupos compl Mutrizula Simboios | Grupes urep
16307 | Anello d'arresto Bague d'arrét Circlip Sperting Aniffo de freno h) 2|} 4320 | Geno sessimo Gicleur wmaxd Viain jet Haupidise Surtidor maximao 28 .300
B16.108 | Anelio darvesio | Bagae darrt Circlip Sperrig Anilio defrene | M ¥C ALZIS/P AL215P AL2ISP AL215/P ALZIG/P
046163 | Aveto drarresta Racue darrét Cieeh ] . - # L ; 431,121 | Getto messimo Gicteur maxi Wiairs et Hauptdiise Surtidor maximo £ WL DO
8 gue da felip Sicherungsring | Anlo de freno t f © ALDIS/B AL2THB ALZIS/B ALZ15/B ALZ5/8
7LI21] Asla tarfai ks Tige papiiton Thronie rod Kiappenstange Varilia mariposs & L EOO . . ) - g
260101 | co N . b v 448 027 | Guarnizione Jaint Gaskat Dichtung Junta o “w St
. rpo carbyuratose rps carburateur | Carburetor bodh ergaserkar G rbirad . . . -
o AL2I5 w ALZ156 ureter :LZVIEI ® pAesz]B uermo ca 22210; [ in. o0l 4490065 | Guarnizione Joint Gasket Dichturg Junta L35G ® 5 A2413
260102 | Corpo carburstore | Corps carburatewr | Carburetor h.r.Jciv V&fgase&ﬁ;per | Cuerpo carburadar | i (,}OO 492076 Lewa Levier | Lever Hebi Pstanca Vv 1.000G
AL2B0P ALZSWP . AL280/P AL2BGP | AL290/P © s 492175 | Lewa Levier iever | | Hebet - Palanca N foco
260.411 | Dorpo carburatore | Corps carburatewr | Carburetor body | Vergaserkéirper Cuerpa carburador 492126 i ; : < 24
ALB AL290/B AL290/8 AL290/8 Asyg| P | 15000 | W21 Lea Levier L Hebd Palanca 4
ran o N : ol
260115 | Corpo carburatore | Corps carburateur | Carburetor hody | Vergaserkorper Cuerpo carburador . ha0.03k | Molta Resart S Feder Mhsele 4 =G
AL330 AL33) AL33G AL33D Ao T LE.CPA ] 640036 | Molla Ressory Spring Fodler Muelle A {20
360.104 | Cunva carburat. Coude Carbwrar. | Air inlet elbow Vergaserkrimmer | Curva garburador | 4 L0001} sa122 | Molla Ressort Spring Feder Muelie X 1ol ¥
300.117 | Curva carbaarat, Coude carburat. Air inlet elbow Vergaserkrimmer | Curva carburador | M 4400 540.127 | Molla Ressort Spring Feder Niuelie - 150
323,006 | Dado Eorou Mut Muter Tuerca N 20| 575016 | Ocehielto Oeites Eye Bse Ojat | 1600
323.008 | Dada Ecrou Nut Mutter Tuerca &, sl 676.113 | Prigioniero Gaujon Stud Stittschraube Esparrago - 4o
350018 | Eemento filu, Elément filrang Filter element Fiftersinsatz Elemento filtro > SO 676129 | Prigioniero Gogjon Stud Stiftschraube Esparrago iV A
363.802 | Esuisionatore Tube d'émedsicn Emuisian tube Mischrohr Ermulsionador _ E80L 700306 | Pulsante Bouton poussoir Pushbutton Bruckknopf Pulsador [ ETEO
363,102 | Emuisionatore Tube d'émedsion | Emulsicn tube Mischeahr Ermulsionador U S5 0|| 758018 | Ronella Randete Washer Unterlegscheibe | Avandela S o
3G7.007 | Fartal Papillan Throttie Drosseiciappe | Weriposs 758.021 | Rondella Rondsle asher Unterlogseheibe | Avandela L A0
AL2YS AL2TS ALZ15 AL215 ALZIB| A ASo _ o
758,111 | Rondella Randelle | Washer Ungeriegscheaibe Asandela i &G
367, Farfall Papili Thrattl Drossefi Mari )
my aAﬁZQB-AL%(} pé:ﬁZBﬂ«ALSS{] mALEZB{}AL%D ms.f\eng{p}p;:L&‘i’»ﬂ tg[i?Q&ALBSG & &Gl 767.001 | Rondells Rondetie Washer Unterlegscheibe | Arandela G ¢c
. ; ; : : §
367,103 | Farfalia aria Papillon siarter | Choke plate Starterklapge Narigosa site z | %00 80103} Spina Goupille Taper pin Suft Pasador L 100
894011 | Ta Bousf Ca Stapt
419,002 | Galieggiante Flottear Float Vergaserschwimmer| Flotador =4 | 00 pho uean B eatea Tapon < 600
) . 956.008 | Valvota spitle Vanng pointeay  { Needle valve Nadehventi! Valwia aguja C L300
423105 | Galietto Vis de purge Drain giug Fliigetschraube Expurgo 2 00 _ o
o . @ | 400 964002 | Vaschetla Cuve Float chamber Vergasergehdiuse | Taza & 2200
431066 | Getts minirmo icleur ratenti tdle jet Leerfaufdiise Surtidor minimo A .
y ‘ : 989,151 | Vite Vi Serew Schraube Ternilla Vv 320
431.007 | Getto rassimo Gicleur maxi Main et Hauptdiise Surtidar maximo ) . ) . .
ALIOVE AL290/B ALZ90/B AL290/B ALSOE R i 300 @108 Vie vig Screw Schraube Torniflo T S0
. . . . Vi it <
4351610 Gette massimo Gicleur maxi Main jat Hauptdiise Surtidor mexima $97.110 Vire N Sorew Schraube Tornitlo K 60
ALZ90/P-AL33/B| ALZSUPALIIVE] ALZINP-ALI/EL AL290/P-AL33LE AL2SG/P-AL330/B FA 1,300 957111 Vite \is Serew Schraute Toraillo L %0
431,102 Getto minimo Gicleur ralent Idke jet Leerfaufdise Surtider minimo =3 1400 0997.121 1 Vite Vis Screw Schraube Torsitlo N 20
431163 | Getto messimo | Gicleur maxi M jet Hauptdiise Surtidor meximo 997123 | Vie Vis Screw Schraube Tornifla P >0
AL330P AL33YP AL33P AP asaop] & 1 L3OO agr43 | vie Vs Serew Schraube Tormitlo P 0
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ACNME

COMPOSIZIONE GRUPP

SETS COMPOSITION

COMPOSITION DES GROUPES
GRUPPEN ZUSAMMENSETZUNG

A

RASTICOEY] COMPOSICION GRUPOS
i
poe 0 ENOMINAZIONE DENGMINATION DESCRIFTION BENENNUNG DENOMINACIIN COMPOSIZIONE - COMPOSITION . COMPOSITION - ZUSAMMENSETZUNG - COMPOSICICN
Matricats
2280 | Aneili paraolic 2100, Bagues pare-huile [l seal rings {ischutzringen Grupo estopera cigueiial (54016 / (64.027
2230 | Cawo ::anfielg_ - 1,706 Qa_i;le é_g ta hougie Spark plug cable Zlindkabel Cable tejia (80.001 / 187.0%2
281 | Biela rotare 2%odBele | Connectingrod | Pluelstange Biels 100014 / 608,016 / 995,048
2292 | Biella rrotore min. 0,25 S800 Bielle min. 0,25 Corvncting rod 0,25 under size | Plevelstange min. 0,25 " Biela minorada §,25 106,015 / 608.018 / 995.048
793 | Bielta motore min. 0,50 200 Bisfie min, 0,50 Cannecting rod (450 under size | Peuelstange min. 0,50 Bieta minorada 0,50 100.016 / 608.016 / 935.048
2094 | Siefia rrotore min, 0,75 88T Bielle min, 075 Connecting rod 0,75 under size | Pleuelstange min. 0,75 Bigla minorada 0,75 100017 / 688 016/ 995.048
A2001 | Coperchio punteria 4,30} Couvercle du poussair Tappet cover Stosseldeckel Tapa imputsor 231.097 / 232.007 / 449.110 / 636.004 / 505,109 / 948031 / 992,029
A2002 | Carter motore AL215 52.50C) Carter moteur ALZ1S Crankease AL215 Kurhelgehiiuse AL215 Blogue de citindre AL215 059.015 / U59.166 / 167.040 / 464.008 / 464.106 / 559.115 / 676.106 / 676.113/
con guide avec guides wit guides mit ventitfihrung oon quias vahula 758001 / 894.023
A2003 | Carter rmotore ALZTE 60.000 | Carter moteur AL215 Crankecase AL215 Kurbelgehduse AL215 Blogue de cilindro ALZ15 058016/ 059.105 / 167.040 7 464.009 / 464.105 / 540.061 / 559.115 / 558.023/
616,028 / §16.029 / 676.105 / 676.113/ 758.001 / 894.023 / 960.026 / 960.027
AJOA | Carter rofore AL29053.000! Carter motewr ALZ00 Crankcase ALZS0 Kurbelgehause AL290 Blogue de cilindro AL29G (G016 / 59.105 / 167.033 / 4B4.000 / 484.105 / 559.115 / BT6.105 / 676.11%
con guide avec quides wit guides it ventiffilhrung con puias valwia | 758.001/ 884.023
AZ005 | Carter motore AL290 60400 | Carter moteur AL23C Crankcase AL290 Kurbelgehiuse ALZ90 Bloque de cilindro ALZ30 069,016 / 069,108 / 167.003 / 484,008 / 464,108 / BAO.0E1 / 586,115 / 588,023/
616.028 / 616,028 / 676.106 / §76.113 / 758.00% / 894.023 / 960.026 / 960.027
A2006 | Coperchio punting  Lyoe | Couvercle contacts Contatts cover Kentaktdeckel Tapa platinos 731.098 / 555,102 / 700,102 / 738.104
AZ007 | Serbatoio henzina  16.30:¢ | Réservoir 3 essence Petrol tank Benzinbehatter Depusita de gasolina 062,101/ 112191 / 120101 / 179.104 / 244,102 / 449.102 / 588,168 / 150.001/
. ‘ 771,113/ 788,116 / 823.105 / 898102 / 934.12
A2017 | Serie anelti 4 65 AL215 4200 | Série segments ¢ 65 AL215 Piston ring set ¢ 65 AL215 Kothenringsatz ¢ 65 AL215 Serie dg avos ¢ 68 ALZ1S 021.004 / 021.006 / 035.144
AZOYS | Serie anelli g 655 AL2154.90C) Série segments ¢ 655 AL215 Piston rirg set ¢ 65,5 ALZ15 | Kolbenringsatz ¢ 66,5 AL215 Serie de aros ¢ 65,5 AL215 021066 / 021,007 / 635.145 )
A2014 | Serie anetli ¢ 56 AL215 4Zod Sarie segments ¢ 66 AL216 Pistar: ring set ¢ 66 AL21D Kalbenringsatz ¢ 68 ALZ215 Serie de aros ¢ 66 AL215 021.008 / 021.009 / 035,146
A2016 | Fistone ¢ 65 AL215 13500 | pistan ¢ 65 AL215 Piston ¢ 65 AL215 Kelben ¢ 65 AL215 Piston ¢ ALZ15 021.004 7 021.005 / 035.144 / 059.017 / 629.086 / 854.013
AZ017 | Pistore ¢ 685 AL21G 18500 Piston ¢ 65,5 AL21E Piston @ 85,5 AL215 Kolben ¢ 655 AL215 Piston ¢ ALZ15 021.006 / G21.007 / 035.145 / (69.017 / 629.087 / 854.013
A2018 | Pistone ¢ 665 AL216 ¢SO Piston ¢ 66 AL215 Piston ¢ 65 AL215 Kolben ¢ 66 AL215 Piston ¢ AL215 021.008 / 621.009 / 035.146 / 059.017 / 629.088 / 854.13
£2033 | Serie anelli g 75 AL2904 00| Série segments ¢ 75 ALZ80 Piston ring set ¢ 75 AL290 Kolberringsatz ¢ 75 AL298 | Serie de aros ¢ 75 AL290 070,096 / 020,097 / 635.141
A2034 | Serie anelli ¢ 755 AL2904700 Série sgments ¢ 755 AL290 | Piston ring st ¢ 75,5 AL290 | Kolbenringsatz ¢ 755 ALZS0 | Serie de arus ¢ 75,5 AL230 021.010/ 0621.011/ 035.142
A20% | Serie analli ¢ 76 ALZ90 .00 Série segments ¢ 76 AL290 Piston ring set ¢ 76 AL200 Kolensingusatz o 76 AL280 | Serie de aros ¢ 76 ALZ30 021012 / 021.013/ 036143
A2037 | Pistore ¢ 75 ALZQO 15.000] Piston ¢ 75 AL280 Piston ¢ 75 AL290 Kothen ¢ 75 AL290 Piston ¢ 75 AL290 (20,096 / 020097 / 035.141 / 059.017 / §29.085 / 864.013
A2038 | Pistone g 755 AL290 $5.00C! Piston ¢ 75,5 AL290 Piston ¢ 755 AL290 Katben ¢ 75,5 AL290 Piston ¢ 75,5 AL290 071,010/ 621.011 / 035,142 / (59.017 / 629.089 / 854.013
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COMPOSITION DES GROUPES

COMPOSICION GRUPOS

E%:' DENOMINAZIONE DENOMINATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACION COMPOSIZIONE - COMPOSITION - COMPOSITION - ZUSAMMENSETZUNG - COMPOSICION
Matriculs
5§ AZ39 | Pistone ¢ 76 ALZ98 15.000| Piston ¢ 76 AL2S0 Piston ¢ 76 AL2S0 Kolben ¢ 78 AL280 Piston ¢ 76 AL290 021.012 /021.013/ 035,143 / 059.017 / 629.096 / 854.013
11 A2310 | Tappo serbatois {400 | Bouchon du réservoir Tank plug Behalterstissl Tapon de daposito 112,101/ 179106 / 244302 / 449,102 / 588.108 / 898162
“1 A2406 | Pistondy 80 AL33D 15.68C | Pigion ¢80 AL330 Piston ¢ 80 AL330 Kothen ¢ 80 AL330 Piston ¢ 80 AL330 {121.103 / 021,104 / 035,309 / 059.017 / 628,152/ 884.013
)] A2407 | Pistone ¢ 805 AL33D 15.600| Piston 805 AL330 Pisten ¢ 805 AL330 Koiben ¢ 805 AL330 Piston ¢ 80,5 AL330 021.105 / 021.106 / 035.110 / 059.017 / 629.156 / 854.013
| A28 | Psiore ¢ B1 ALI0 5. _(ﬁo_ Piston p81 AL330 | Piston ¢ 81 AL338 Kolben ¢ 81 AL330 Piston ¢ 81 AL330 021.127 / 021.128 / 035.111 / 058.017 / 623.157 / 854.013
7| 42109 | serie anelti ¢ 80 AL330 5000 rie sogments 680 AL330 | Piston ring set ¢ 80 ALS30 | Kolbeoringsotz 80 ALS30 | Serie de aros ¢80 AL330 020103/ @id04/ 06I ' i
2| A2410 | Serie aneiti ¢ 805 AL3305.0CK0Série segments ¢805 ALI30 | Piston ring set ¢ 805 ALI30 | Kolbenringsatz ¢ 80,5 AL330 | Serie de aros ¢ 805 AL330 621105 / 021106 / 036,110
=l A2811 | Serie anelli ¢ 81 AL330 5000 Série wgments ¢ 81 ALZ30 | Piston ring set ¢ 81 AL330 | Kolberwingsatz ¢ 81 AL330 | Serie de aros ¢ 81 AL3X0 021.127 / 021.128 / 636,111
a2l A3 | Serie guarnizioni 2.389 3o de joints Gasket set Dichtungssatz Juego de jurtas 449.005 / 449.007 / 449.008 / 440.008 / 440.012 / 449.102 / 449.105 / 449308 /
449.110/ 758.001
T| A2414 | Carter motore AL330 54,300 Carter moteur AL330 Crankcase ALI30 Kurbelgehduse AL330 Blogue de cilindro AL330 059.016 / 059.105 / 167,108 / 464,008 / 4B4.105 / 559.115 / 676,105 / 676.113/
con guide aves guides with guides mit ventiifiibrung con guias vatvula 758.801 / 894.023
3| Az415 1 Carter motore ALIZ0 GJ’EGQ Carter moteur AL330 Crankease AL330 Kurbelgehiuse AL330 Bloque de cilindro AL330 059,016 / £59.105 / 167.108 / 464.008 7 464.106 / 540.061 / 559.115 / 588.023 /
616.028 / 616,029 / 676.105 / 676.113 / 758.001 / 894.023 / 960.026 / 960.027
/1 A2416 | Coperchio distriéwjzione Hy. 600 Couvercle de la distribution Timing cover Deckelsteuerung Tapa de carter 240105 / 407.008 / 492072/ 850.016
g} A2417 | Bietla motore .500 | Bieile Eannecting rod Pleueistange Biela 100.108 / 608.016 / 995.048
=1 A2413 | Biella motore min. 0,25 S.k0d Biglle min, 8,25 Conn:ecﬁng rod 0,25 under size | Pleuelstangs min, 0,25 Biela minorada 8,25 180.114 / 608.015 / 895.048 :
v | Azd1g | Bietla motore min. 050 8501 Bialfe min. 0,50 Connecting rod 0,50 under size | Pleuetstange min, {150 Biela minorada 0,50 100.115 / 608.016 / 995.048 ;
1 | A2420 | Bielia matore min. 0,75 3504 Bielle min. 0,75 Connecting rod 8,75 under size | Pleuelstange min, 075 Bigka minorada 0,75 100,116 / 608.016 / 995.048 '
2| Azg21 | Serbatoio petraio  18.600 | Réservoir 3 pétrol Kerosene tank Petroleumbehikter Deposito de petrofen 063101/ 112,101/ 120,161/ 179.304 / 244102 / 440102 / 588.108 / 750.001 /

711113/ 789.117 / 823.158 / 898.102 / 834.112/ 9342

.,




